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First Decisions to Grant Registrations Issued for Color-only Trademarks
色彩のみからなる商標について、初めての登録査定

From April 2015, the Japan Patent Office (JPO) began accepting application for the registration of “new type”

trademarks, including trademarks consisting only of colors. On February 28, 2017, the first two decisions to

grant color-only trademarks were issued.

The first color-only trademarks for which decisions to grant have been issued in Japan are a three-color

trademark comprising the blue, white and black used on Tombow Pencil Co., Ltd.’s “MONO” brand erasers,

and a four-color trademark comprising the orange, green and red on a white background used on Seven-Eleven

Japan Co., Ltd.’s stores etc. These color trademarks are so widely known in Japan that most Japanese people

would at a glance recognize them as representing products of their respective owners, so it is understandable

why these trademarks were the first to receive decisions to grant registrations. The colors on MONO brand

erasers have been in use for 48 years since they were first introduced in 1969.
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An article on the Ministry of Economy, Trade and Industry (METI) website states that, as of Feb. 20, 2017,

applications for “new type” (sound, movement, hologram, position and color only) trademark registrations total

around 1,500, with more than 200 applications other than color only trademarks already having been registered.

If a simple calculation of the rate of registrations is made, around 53% of movement trademarks and around

53% of hologram trademarks are granted registrations – over half. Meanwhile only 21% of sound trademarks

and 7% of position trademarks are granted registrations. Until now, there have been zero cases of registrations

of color-only trademarks in the two years since they were introduced. There is a high bar for notoriety regarding

color-only trademarks and so it is particularly difficult for such a trademark to be registered.

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

2015年4月から出願の受付が始まった新しいタイプの商標のうち、色彩のみからなる商標について、2017年2

月28日付けで初めて2件の登録査定が出された。

日本で最初に登録査定が出た商標は、(株)トンボ鉛筆のＭＯＮＯ消しゴムに使用されている青、白、黒の3

色の商標と、(株)セブン-イレブン・ジャパンが店舗等に使用している白地にオレンジ、緑、赤のラインがあ

る4色の商標である。これらの色商標は、日本人のほとんどが一目見ただけで、あの企業のあの製品だとわか

るほど広く知られており、これらの商標に最初に登録査定が出たのも納得できる。ちなみに、ＭＯＮＯ消しゴ

ムの配色は1969年の発売当時から現在まで48年間使用されている。

経済産業省HP掲載の「（参考）これまでの新しいタイプの商標の出願件数と登録件数（Ｈ29.2.20現在）」

によると、新しいタイプの商標（音、動き、ホログラム、位置、色彩のみの商標）は、これまでに約1,500件

の出願がされ、色彩のみからなる商標以外の商標については、既に200件以上の登録がなされている。出願件

Appln. No. 2015-29914 
(Tombow Pencil Co., Ltd.)

Appln. No. 2015-30037
(Seven-Eleven Japan Co., Ltd.)

New type trademark applications and registrations as of Feb. 20, 2017

Total
Breakdown

Sound Movement Position Hologram Color

No. of Applications 1,494 517 123 345 17 492

No. of Registrations 207 110 65 23 9 0

Source: METI website
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数に対する登録件数の割合を単純に計算してみると、動き商標が約53％、ホログラム商標が約53％と、半数以

上が登録されているのに対し、音商標は約21％、位置商標は約7％と少なくなっている。色彩のみからなる商

標については、新しいタイプの商標制度がスタートしてから約2年も経つのに、これまで登録例は0件であった。

それだけ著名性・周知性のハードルが高く、登録が困難だと考えられる。

出願番号2015-29914
トンボ鉛筆

出願番号2015-30037
セブンーイレブン・ジャパン

（参考）これまでの新しいタイプの商標の出願件数と登録件数（Ｈ29.2.20現在）

合計
内訳

音 動き 位置 ホログラム 色彩

出願件数 1,494 517 123 345 17 492

登録件数 207 110 65 23 9 0

（経済産業省HPより）

http://www.intellelution.com/en/patent/
http://www.intellelution.com/jpn/patent/
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Amended Trademark Regulations come into effect in India
インドにおける改正商標規則の発効

On March 6, 2017, amended trademark regulations came into effect in India. Four of the amended matters are

outlined below.

Newly Established: System for Recognizing Prominent Trademarks

A system for recognizing prominent trademarks in India has been established. Under this system, if a successful

request is made to the trademark office to recognize a trademark as prominent, said trademark will be entered

into the trademark office’s list of prominent trademarks. This list is referred to when substantive examination is

carried out for applications. Further details are unclear, but it is expected that the recognition of prominent

trademarks will further the scope of prevention of registration of trademarks by third parties.

Newly Established: Documents Required When Carrying Out Trademark Application Based on Use

When carrying out a trademark application based on a trademark that is in actual use, it is now necessary to

provide proof of use. Previously, when applying for a trademark registration based on a trademark in actual use,

a document stating the use circumstances (e.g. the starting date of use, etc.) would be submitted, but with this

revision, a declaration including proof of use before the application date must be submitted at the time of

application. As a result, it is now necessary to prepare proof of use when filing an application based on a

trademark in actual use.

Change to Applicable Period for Accelerated Examinations

The applicable period for accelerated examinations has changed. Previously, when accelerated examination was

requested, only the period from the application date to the issuance of the first office action was shortened.

Following the revision, accelerated examination will apply to the period from the application date to the

issuance of the final decision by the trademark office. As a result, the period required for reexamination after

the filing of a response to an office action also becomes shorter, which is expected to lead to faster acquisition

of trademark rights.

Increase in Official Fees

Most official fees regarding trademarks have increased. For example, large increases to official fees include a

more than doubling of the official fees for filing a new trademark application and a doubling of the official fees

for filing a request for accelerated examination. Also, the official fees for filing a new application and filing a
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request for accelerated examination are set separately for cases in which the applicant is an individual or a

small entity. This change is expected to result in a decrease in the use of the trademark application and

accelerated examination systems.

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

2017年3月6日付で、インドにおける改正商標規則が発効した。改正事項のうち四点の改正事項を以下に紹介

する。

著名商標認定制度の新設

インドにおいて著名商標認定制度が設けられた。これは、商標局に対して著名商標の認定申請をして著名商

標の認定を受けた場合、商標局の著名商標リストに掲載されることで出願の実体審査において当該リストが参

照されることとなる制度である。詳細は不明だが、著名商標の認定により第三者による商標出願を排除できる

範囲が広がると予想される。

使用に基づく商標出願を行う場合の必要書類の新設

現実に使用している商標に基づく商標出願を行う場合に使用証拠が必要となった。従来は、現実に使用して

いる商標に基づいて商標出願をする場合には商標の使用状況（使用開始年月日等）を記載した書面を提出する

こととなっていたが、改正により、出願前の使用証拠を添付した宣誓書を出願時に提出しなければならないこ

ととなった。これにより、現実に使用している商標に基づく商標出願を行う場合には使用証拠の準備をする必

要がある。

早期審査の適用期間の変更

早期審査に関する適用期間が変更された。従来は、早期審査を請求した場合、出願日から最初のオフィス・

アクションまでの期間が短縮されるだけであったが、改正後は、出願日から商標局の最終決定に至るまでの期

間に早期審査が適用されることとなった。これにより拒絶理由に対する応答による商標出願の再審査期間も短

縮されることとなるので、商標出願の早期権利化が期待できる。

庁費用の値上げ

商標に関するほとんどの庁費用が値上げされた。例えば、新規商標出願の庁費用は従来の２倍以上値上げさ

れ、早期審査申請の庁費用は従来の２倍に値上げされており、それぞれ大幅な値上げとなっている。なお、新

規商標出願と早期審査申請の庁費用については、出願人が個人・小規模企業の場合は金額が別途定められてい

る。商標出願・早期審査制度の活用の減少が懸念される。
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Large Increase in Patents Granted by European Patent Office in 2016
2016年の欧州特許庁の特許付与件数大幅増加

The European Patent Office (EPO) published its 2016 annual report on its website on March 7, 2017.

According to the report, in 2016 around 95,900 patents were granted – an increase of around 40% over 2015.

Even taking into account that there was a 6.2% increase in applications compared to the previous year, the

increase in granted patents is very large. Japanese enterprises filed a total of 21,007 applications (a slight

decrease of 1.9%), but had 15,395 patents granted (an increase of 45.6%)

The large increase in patents granted is said to be due to recent efforts by the EPO to increase examination

speed and improve efficiency.

Also, the European Union (EU) is aiming to begin using the unitary patent and unitary patent court in the latter

half of 2017, showing an intention to further increase efforts to make patent examinations more efficient.

Further increases in the number of patents granted are expected for 2017 and beyond.

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

欧州特許庁（ＥＰＯ）は、2017年3月7日に、2016年の年報を同庁のウェブサイトにて公表した。

上記年報によれば、2016年の特許付与件数は約95,900件であり、2016年の出願件数が前年から6.2％増加し

たことを考慮しても、前年から約40％と大幅に増加している。また、日本企業が出願人となっている特許に関

しても、出願件数は21,007件（前年比1.9％減）とほぼ前年と変わらないのに対し、特許付与件数は15,395件

（前年比45.6％増）と大幅に増加している。

特許付与件数の大幅な増加は、欧州特許庁が近年取り組んできた審査の迅速化、効率化によるものであると

予想される。

また、欧州連合（ＥＵ）は、欧州単一特許および欧州統一特許裁判所を今年（2017年）後半に開始すること

を目指し、特許審査のさらなる効率化に力を入れるとの方針を表明している。来年度以降も特許付与件数の増

加は続くと予想される。
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Global Sharing of Patent Information on Internet of Things to Start 
January 2019

ＩｏＴ特許情報、世界で共有 2019年1月ごろ稼働開始

The Japan Patent Office (JPO) has firmly established its intent to set up a searchable database containing patent

information collected worldwide in various fields connected with the Internet of Things (IoT).

The Internet of Things refers to various objects such as home appliances, motor vehicles, facilities and so on

that use internet connectivity to exchange information or allow for remote control. The IoT is ranked alongside

robotics and artificial intelligence as playing a key role in a coming “fourth industrial revolution” that will

increase industrial productivity. The number of IoT devices is expected to dramatically increase in the future.

The JPO began operating a world-first database collecting IoT-related patent information from November 2016.

Subsequently, at a meeting held in Geneva on February 21, 2017, the JPO called on the US, European, Chinese

and Korean patent offices and the World Intellectual Property Organization (WIPO) to hold discussions towards

establishing a global-scale database collecting IoT-related patent information. As a result, operation of a

database of IoT-related patent information networking many regions across the globe is expected to begin in

January 2019.

The newly-established database will make it possible to view free of charge patent application information for

cases 18 months after the application date, and the contents of patents following grant on a per-country basis.

Enterprises intending to file patent applications overseas will be able to search based on industrial field, such as

manufacturing or communications, and research whether or not duplicate technology has been granted a patent.

From Japan, it will be possible to check the database from a home or office computer via the JPO website.

Further, patent information from Japan, Europe and the US will be accumulated in the database in real time.

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
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日本国特許庁は、世界規模（国内外）のモノのインターネット（ＩｏＴ）に関する特許情報を業種ごとに収

集し、検索できるデータベースを整備する方針を固めている。

「モノのインターネット（ＩｏＴ）」とは、英語の「インターネット・オブ・シングス」を意味し、家電や

自動車、設備などあらゆるものをインターネットに接続して情報をやり取りしたり、遠隔操作したりできる仕

組みのことである。ＩｏＴは、ロボットや人工知能（ＡＩ）などと並び、産業の生産性を飛躍的に高める「第

４次産業革命」の主役とされ、関連する機器の爆発的な増加が見込まれている。

日本国特許庁は、2016年11月から、世界に先駆けて国内のＩｏＴ関連の特許情報を収集できるデータベース

の運用を開始していた。そして、2017年2月21日にジュネーブで開催された会合において、日本国特許庁は、

米欧中韓の特許庁や世界知的所有権機関（ＷＩＰＯ）に呼びかけ、上記世界規模のデータベースの整備に向け

た協議を実現させた。これにより、世界の多くの地域を網羅したＩｏＴに関する特許情報のデータベースが

2019年1月にも稼働する見込みとなっている。

新設するデータベースでは、出願後１年半経過した特許出願の情報と、特許取得後の権利化された特許権の

内容とを国ごとに無料閲覧できるという。海外への特許出願を目指す企業は、製造業、通信など業種ごとに分

けて検索し、重複する技術が権利化されていないかどうかなどを調べることができる。

日本からは、特許庁のホームページを通して、家庭や企業のパソコンなどからデータベースの確認が可能に

なる。さらに、日本や欧米の特許情報は、上記データベースにリアルタイムで蓄積されるという。
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